ﬁ EasyChair Preprint

Ne 8830

43

&

Textbook of the Vasyugan Khanty Language,
Created by St. Makariy (Nevsky) in 1887, as a
Source of Information About the Proto Khanty
System of Vowel Phonemes

Yulia Normanskaya

EasyChair preprints are intended for rapid
dissemination of research results and are
integrated with the rest of EasyChair.

September 13, 2022



Y. V. Normanskaya'

Textbook of the Vasyugan Khanty language, created by St. Makariy
(Nevsky) in 1887, as a source of information about the Proto Khanty
system of vowel phonemes

In 2021-2022 S. V. Kovylin created a glossed corpus of the publications of St. Makariy
(Nevsky) "Materials for the language study of the Vasyugan foreigners (Ostyaks) of the
Narym Territory" (1887), published in the Tomsk Eparchial Gazette (1890. No. 13. P. 1-24).
Currently, its corpus is available online on the LingvoDoc platform. When referring to this
source, it is clear that, from the point of view of vocalism, it differs significantly from the
modern Vasyugan dialect: it contains 8 vowel graphemes, while in the Vakh-Vasyugan
records for [DEWOs] there are 15 of them. According to E. Helimski, it is the Vakhovsko-
Vasyugan system that underlies the Proto Khanty system, which has 14 vowel phonemes, see
[Helimski 2001] for more details. Is it possible to interpret the system adopted in the records
of St. Macarius (Nevsky) as simplified or inaccurate? Comparison of it with the Vasyugan
data in [Pallas 1787—1789] showed that they coincide almost completely, and it became clear
that the same vocal transcription presented by unrelated people, separated by a century,
cannot be accidental. In this article, we will compare it with the most reliable sources
available to us on the Vakhovsko-Vasyugan dialects in order to answer the question of how it
happened that the notes of the eastern dialects of K. F. Karyalainen, which formed the basis
of [DEWOs], made in Narym on the river Vasyugan in 1900 and considered the standard for
the accuracy of the transmission of Eastern Khanty dialects, and St. Macarius (Nevsky),
collected in the same area 13 years earlier, can differ so significantly.

The vowel system of the Vasyugan dialect, as far as we know, has not been analysed from a
phonetic point of view. M. K. Mogutaev, a speaker of the Vasyugan dialect, who was born in
1915 in Anzhina, Kargasoksky district of the Tomsk region, distinguished 15 vowel
phonemes in his dictionary [Mogutaev 1996]: a, d, e, é, u, i, 0, 6, y, ¥, b1, 2, 10, 51, 5.

N. I. Tereshkin distinguished 13 vowel phonemes in the Vakh Khanty dialect, see
[Tereshkin 1961: 6]; after having carried out a phonetic analysis, whereas L. Schiefer has
already identified 15 phonemes, see [Schiefer 1975: 114]:

Table 1. Inventory of vowels of the Vakh dialect by [Schiefer 1975: 114]

Close vowels i Ui i u
Close-mid eo 06 2 00
vowels

Open vowels d ) a )

In 2019, P. I. Lee conducted an experimental phonetic analysis of the audio dictionary of
the Vakh dialect, collected by Tomsk researchers in 2017 in the villages of Laryak,
Chekhlomei and Korliki, Nizhnevartovsk District, Khanty-Mansiysk Autonomous Okrug,
Tyumen Region in the Praat program . This dictionary is also available on the platform

1Institute of Linguistic (Moscow), Ivannikov’s Institute of System Programming (Moscow), work
was supported by grant RSCI Ne 20-18-00403.



LingvoDoc http:/lingvodoc.ispras.ru/dictionary/1230/570/perspective/1230/571/view. As a

result, the researcher had identified 11 phonemes, which can be seen Fig. 1 and more in [Lee
2019].
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Figure 1. The system of vowel phonemes in the Vakh dialect of vil. Korliki by [Li 2019]
Of course, such discrepancies in the number of phonemes by different researchers show the
complexity of this issue and possible dialectal variations.

On the contrary, the system of phonemes in the northwestern Khanty dialects, according to
[Koshkareva 2013: 50], has only 8 vowel phonemes, see Table 2.

Table 2. Inventory of vowels of the Vakh dialect by [Koshkareva 2013: 50]

Close vowels |i i

Close-mid e 0 0 o)
vowels

Open vowels a a

It 1s similar to the Vasyugan system of 8 graphemes of St. Macarius (Nevsky): u, e, a, 1, o,
¥, 10, v In terms of the number of phonemes

The question arises, what is the reason for such significant discrepancies in the number of
vowel phonemes between the Western and Eastern Khanty dialects and when did they arise?
Will a comparison of the systems of St. Makariy (Nevsky) and K.F. Karyalainen, which, as
mentioned above, underlies the Pra-Khanty reconstruction by E.A. Helimski, who
distinguished the following series of correspondences of Khanty vowels, see Table 3.
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Table 3. Reflexes of Proto Khanty vowels in dialects by [Helimski 2001]

Proto Vakh-Vas. Surg. Irt. Nizyam., Kazym Obdor.

Khanty Shurysh.

*aa a d o/a 2 2 a

*ad a a a a a a

*00 ) 0 u/o u 0 0 (o)

*00 o) e o/a u/a o/a o (o) /
a

*i i i i/e i/u,e i/u i/u,e

*ii i i i i/u i/u i/u

*uu u u i/u u/u u u

*iiii i iL,Ji/i i 7 ] ]

*a 0 o/a u/o u 0 0 (o)

*i e/o a’o e e e/e e / o
(0)

*i a a i o/d 6/d a/’o

*i 2 2 2 a/’/i,u a’/iu al’i,u

*u 0 0 a/o,a 0/ o/ a/o,u

*ii o 0/2 2/0 a’i,u a/tu a’u,i

This table shows that, in fact, the Proto-Khanty reconstruction according to E. A. Helimski
is focused on the Vakh-Vasyugan dialects, and in more western dialects, part of the Pro-
Khanty vowels coincided, in particular, in the Surgut PKh. *ii and *iiii, *a and *&; in Kazym
coincided PKh. *# with *ii and partly with *uu, *0d, *i with *i, etc. Of course, this is a
logical approach - to consider the most diverse system archaic, if we rely only on the data of
dialects recorded in [DEWOs] and collected mostly in the 20th century.

In this article, we will involve in the analysis of the reflexes of the Proto-Khanty vowels
also earlier sources on the Vakh-Vasyugan dialects of the Khanty language, which have not
yet been introduced into scientific circulation:

in Vakhovsky Khanty:

— Russian-Khanty part of the dictionary [Dunin-Gorkavich 1910]. The dictionary was
published, but we are not aware of scientific works devoted to a detailed analysis of its
graphic system. Currently, the Khanty dictionary contains 999 lexemes with etymologies
proposed by us, available online on the LingvoDoc platform
(http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/653/2/perspective/653/3/view);

in Vasyugan Khanty:
— concordance of the textbook of St. Makariy (Nevsky) "Materials for studying the language
of the Vasyugan foreigners (Ostyaks) of the Narym Territory" (1887), published in the
Tomsk Diocesan Gazette. (1890. No. 13. S. 1-24). Previously, this book was not introduced
into scientific circulation. The glossed corpus of the textbook was created by S. V. Kovylin
(http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/2488/8764/perspective/2488/8767/view), the
concordance contains 548 lexemes with paradigmatic forms and is also available online
(http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/4860/74880/perspective/4860/93118/view?page=1).
— Dictionary of the Vasyugan dialect of the Khanty language by P. S. Pallas, previously
unpublished and found in the archival fund of A. I. Sjogren in the archives of the Russian
Academy of Sciences (St. Petersburg). The dictionary was written down in the 18th century.
in Latin letters, contains 245 lexemes, available online
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(http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/2059/5674/perspective/2059/5675/view);

— Dictionary of the Vasyugan dialect of the Narym district by P. S. Pallas, previously
unpublished and found in the archival fund of A. I. Shegren in the archive of the Russian
Academy of Sciences (St. Petersburg). The dictionary was written down in the 18th century.
in  Cyrillic  letters, contains 391 lexemes and is available online
(http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/2639/4152/perspective/2639/4156/view);

These dictionaries by P. S. Pallas were not included in the “Comparative Dictionaries of All
Languages and Dialects” [Pallas 1787-1789], they partially overlap with the Vasyugan
materials of this dictionary, but have numerous phonetic and lexical differences, see for
example:

— archival dictionaries: Vasyugan Narym. uauu; vasyugan njd'ge ‘white’ vs. published:
narym. Hage, uaea; yug. Hesu; lumpokol. ndece, xaeu; vasyugan nvsea ‘bbno’ [Pallas 1789:
249];

— apxuBHBbIe cioBapu: Vasyugan Narym. pegwn; Vasyugan pélle ‘ropa’ vs. published:
Narym. penw, xo1; Yugan. pensv; lumpokol. noxs, nenv; Vasyugan neune, psages ‘Mountain’
[Pallas 1787: 333];

— Archived dictionaries: Vasyugan Narym. xaxmusimmopomv; Vasyugan kockiin torom
‘hail’ vs. published: narym. xéynen-10nusb, 10HCH-KEY; yug. KOKKbIH2bMOPOMS; lumpokol.
K9KKUHZbMOpOoMb, 10n00sb ‘hail’ [Pallas 1787: 260].

A complete list of differences can be found in the online Cyrillic Vasyugan Dictionary of
the Narym District, where M.P. Bezenova cited parallels for all words from the publication
[Pallas 1787-1789] (http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/2639/4152/
perspective/2639/4156/view), and it is easy to see that in many cases the lexemes of this
dictionary coincide with the Vasyugan dialect according to the edition [Pallas 1787—-1789],
but, as mentioned above, there are a number of differences, probably related to the fact
that the dictionaries were collected in different settlements. If the vocalism in the edition
[Pallas 1787—1789] differs from the handwritten forms, we also list them in the tables
marked “edition”. They coincide in all other cases, from the point of view of the vowels
under consideration.

As a result of the analysis of these materials, we came to the conclusion that the reflexes
of the Proto-Khanty vowels in these sources of the 18th - early 20th centuries. basically
coincide and in some cases systematically differ from the Vakhovsky-Vasyugan reflexes
of vowels fixed
—1in [DEWOs] and in modern dialects:

—1in the dictionary of the Vasyugan dialect [Mogutaev 1996] and

— in the dictionary of the Vakh dialect [Tereshkin 1961] and

— in the audio dictionary of the Vakhovsky dialect, collected by Tomsk researchers in
2017 in the villages of Laryak, Chekhlomei and Korliki, Nizhnevartovsk District, Khanty-
Mansi Autonomous district and Tyumen Region, the dictionary is also available on the
LingvoDoc platform
(http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/1230/570/perspective/1230/571/view), transcription
was performed by P.I. Lee based on experimental phonetic analysis of the audio material,
see details in [Lee 2019].
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Systemic differences in vowel reflexes in vs. [DEWOs] and in later dictionaries refer to
the reflexes of nine Proto-Khanty phonemes according to the reconstruction of E. A.
Helimski:

PKh. *o00 > vakh.-vasyug. o;

PKh. *¢6 > vakh.-vasyug. J;

PKh.
PKh.
PKh.
PKh.
PKh.
PKh.

From Table 3 it can be seen that just these phonemes, with the exception of *i > vakh.-
vasyug. a, and distinguish the Vakh-Vasyugan dialects from the Western Khanty group,
which, according to the reconstruction of E. A. Helimski, is more innovative. However, as
the analysis of the sources showed, the reflexes of these phonemes found in them are in
most cases closest to the northwestern: Kazym, Obdor, Shuryshkar and intermediate:

*# > vakh.-vasyug. #;
*i > vakh.-vasyug. a,
*i > wah.-vasyug. 2;

*7j > vakh.-vasyug. 0;
*u > vakh.-vasyug. o;
*d > vakh.-vasyug. e/0.

Nizyam Khanty dialects.

Below, in the form of a table, all reflexes in the dictionaries and concordances under
consideration will be given, but only a few examples will be given for each case; complete
lists of lexemes with the corresponding reflexion can be found in online dictionaries,
which also contain modern parallels.

Table 4. Proto Khanty *oo > Vakh.-Vas. o

Vas. [St.|Vas Narym |Vas.P.S. |Vakh Vakh-Vas. | Vakh Vakh. |Vas
Makariy |P. S. Pallas |Pallas [Dunin- [DEWOs] |[Tereshkin  |[Li [Mogutaev
1887] Gorkavich 1961] 2019] |1996]
1910]

head 0x 0Xb 0Xb oy oy oy 0x

door oxne dggepe oxHe oy oynbvi oyp3j | oxnul

to hear KOJbIH-MA | KOJbIH-maA | KoblHma | gol KO- kolme- | kon-

raven KOJNOK® kolok KOMI9K Koqax

goose JIOHD JIOHMD lont JIOHMD lont JIOHM JIOHM

It can be seen that indications of a special phoneme in this position are only in [DEWOs],
as one of the possible reflexes, it is also present in [Lee 2019]. In the audio dictionary of the
Vakhovsky dialect from v. Korliki can see that not always o according to [DEWOs]
corresponds to o according to the transcription of P. I. Lee. As will be shown below, Vakh-
Vasug has external correspondences. o in [DEWOs] also coincides with o, so it was probably

one phoneme, and o was its allophone.
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Table 5. Proto Khanty *66 > Vakh.-Vas. 5

Vas. [St.|Vas Narym | Vas. P. S. Vakh Vakh-Vas. | Vakh Vakh. Vas
Makariy |P. S. Pallas |Pallas [Dunin- [DEWOs] |[Tereshkin |[Li2019] |[Mogutaev
1887] Gorkavich 1961] 1996]
1910]

log nézopv piyort noyapm

bump néxu p3ki noxKu néxu

magpie cexv s3y coy

road 0K lodck JeKD 5k 0K JOK

circle ioeanmopign | 102a1mulO® Dk JOK

foam HEYPD niyar

Here we see special recflex e in the Wakhovsky materials of A. A. Dunin-Gorkavich and
the absence of indications of umlaut in the Vasyugan textbook of St. Macarius (Nevsky) and
in the Vasyugan vocabulary of the Narym district of P.S. Pallas. Unfortunately, the last
statement is based on only one example for each dialect. This is due to the small number of
words with PKh. *06. As can be seen from Table 3, Dunin-Gorkavich's Vakhovsky e
corresponds to the modern Surgut data, and the Vasyugan reflections correlate with the
northwestern Khanty ones.
Table 6. Proto Khanty *i > Vakh.-Vas. i

Vas. [St.|Vas Vas. Vakh Vakh-Vas. |Vakh Vakh. Vas
Makariy |Narym |P.S. [Dunin- [DEWOs] |[Tereshki |[Li2019] |[Mogutaev
1887] P.S. Pallas Gorkavich n 1961] 1996]
Pallas 1910]
sleeve JIbIM® lit Jblm
leaf avieams | luwot (10xv)- liwat JblBIM lipit bleam
vleamy
eight Huaxv |Huiaxwe  |niglach |unonaxwv nijloy H'vitay | pilex HURAK
eighty Humamv | nigloch_ |nuncamv | nilsat H'viicam | pileyset | Hunaxcam
fut
shoes HUpHA Hupoev | nigr nir H bIp ir HUp

2Here and below, wah-vasyug is given. reflexes according to [Helimski 2001], which relied on [DEWOs],

however, as will be shown below, vowels in [DEWOs] have a number of systemic differences from dictionaries
[Tereshkin 1961; Mogutaev 1996] and modern audio dictionaries. Further, the analysis will take into account all
types of reflexes of different periods.




to sit bIMbLIL- umcan imal- bIMAIMA bIManma
ma

at the | uroin ilon il bLIOH il bLIAH

bottom

It can be seen from the data in the table that PKh. *# only in [DEWOs; Tereshkin 1961] has
a reflex # (»1), in other dictionaries there are reflexes # /i and even u with a predominance of i
in the Vasyugan material of the 18th—19th centuries, which, as will be seen from Table 3, is
typical of the northwestern Khanty dialects. Based on these data, it can be assumed that
initially this phoneme had a more i-shaped character, and the transition i > # began in the 18th

century.
Table 7. Proto Khanty *i > Vakh.-Vas. a

Vas.  [St.|Vas Vas. P.S. | Vakh Vakh-Vas. |Vakh Vakh. Vas
Makariy Narym Pallas [Dunin- [DEWOs] |[Tereshkin |[Li2019] |[Mogutaev
1887] P.S. Gorkavich 1961] 1996]
Pallas 1910]

toput |noumena naud pan- nanma ponta namma

son noez / nox naxv pay nay nax

sand canevl camkai | camxa sanki CoHKbl cayxbl

to lie anvliHoa | anbliHOa anvlHm ala- anama anama

to write | karOowcu- chante kanca- Konuama génfsinte | Kaumvl-ma

dead kollagan Kbl kala- KoJbl Kanbl

man

to cook MOIOHOA | MONOHOA mala- Manama manama

life synima synma syima wal- ganma sanma

As can be seen from the above materials, the coomon reflex of PKh. *i in the Vakh-Vasyugan dialects
is represented only in dictionaries of the XX century. At the same time, you can hear in the audio
dictionary that there are different reflexes in different words. Perhaps these are allophones of the same
phoneme. In the sources of the XVIII-XIX centuries. there is variation: the rounded variants are fixed,
first of all, after the labial consonants p-, m-, w-, but they also occur in other positions. This reflex, as can
be seen from Table 3, again brings together the Vasyugan monuments of the XVIII-XIX centuries. with
northwestern Khanty dialects.
Table 8. Proto Khanty *i > Vakh.-Vas. 2

Vas. [St.|Vas Narym
Makariy | P. S. Pallas
1887]

Vas. P. S.
Pallas

Vakh Vakh-Vas.
[Dunin- [DEWOs]
Gorkavich

1910]

Vakh
[Tereshkin
1961]

Vakh.
[Li2019]

Vas
[Mogutaev
1996]




togo |munma MUHa ménlem | munma MIHmMA” MAHMA
water | uHK UHKD jing UHKD jénk Joux AiK
earth | mbleamvl | MbIx® MbIXb- MbIXD mey MY MAX
mother |accens ucvcenb efsém ac

spoon | news NUHb pin NUHb noh nsHb
big eine une tille (?) ue EYLE) elilieki

The table shows that as a reflex PKh. *i in the Vakhovsky dialect is represented by the
middle vowel after [DEWOs; Tereshkin 1961; Li 2019], and in the Vasyugan dialect
according to [Mogutaev 1996] it is a low vowel. So, already the data of the XX-XXI
centuries. show that the quality of the vowel in different Eastern Khanty dialects was not
uniform. Therefore, the difference between PKh reflexes. *i in the sources is not surprising.
Statistically, the most frequent reflex is i, sometimes # appears after labial consonants. In a
number of words e appears, only in one word form is the reflex i present. Considering that
starting from [DEWOs] the reflex i is not preserved, but it is characteristic of the Western
Khanty dialects, we can assume that the PKh. *i > &/5 just went in the 18th-19th centuries,
therefore, in the dictionaries of P.S. Pallas, St. Makariy (Nevsky), A. A. Dunina-Gorkavich e
as PKh reflex. *i is quite rare, and in [DEWOs; Tereshkin 1961] becomes the main reflex.

Table 9. Proto Khanty *ii > Vakh.-Vas. 0

Vas. [St.|Vas Narym |Vas. P. S. |Vakh Vakh-Vas. | Vakh Vakh. Vas
Makariy |P. S. Pallas |Pallas [Dunin- [DEWOs] |[Tereshkin|[Li2019] |[Mogutaev
1887] Gorkavich 1961] 1996]
1910]
to come | ronma 1oea jo- joyama éxama
back yyH YYHIICH tjtintfch YYHYD conc youy [sonts
coal cyul Sui s0] coj céu
nails KOHYU' KOHYU KVHYb koné KOHY Kéym
birch cyeymo- | sOymot coymam céxmum
10X
fire myaomdv tugot myaomdv toyat Toysm toytt moxam

The table shows that the site data, on the one hand, are completely correlated with each other
PKh. *ii > u as an exception, #, o are presented in only one word form, and are quite close to
the field records of the 21st century. according to transcription [Lee 2019], they also partially
correlate with Western Khanty dictionaries, where u is indicated as one of the reflexes. On
the other hand, three independent sources and field recordings of the Vasyugan dialect made
by V. V. Vorobeva and E. K. Kovaleva and
(http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/906/6/perspective/906/

available at

7/view) also

LingvoDoc

confirm the
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presence of a mid-rise vowel as a PKh reflex *u. We assume that the sources reflect a more
archaic situation, which also corresponds to the Western Khanty data. Further, in some
dialects, u becomes 6, but in the dialect with. Korliki preserved an archaic situation.

Table 10. Proto Khanty *u > Vakh.-Vas. o

Vas. [St.|Vas Vas. P. S. |Vakh Vakh-Vas. | Vakh Vakh. Vas
Makariy | Narym Pallas [Dunin- [DEWOs] |[Tereshkin|[Li2019] |[Mogutaev
1887] P. S. Pallas Gorkavich 1961] 1996]
1910]
comp- | mypmy Mypmo mor? mepmul | morti MOpOX
letely
tosay |myamana tullogwel tolayta menayma |toloyte monaxma
skin coxX® coxv cox®v Cyxv soy coy sox
belly KOH® kun KVHD kon KOH KOH
lake moew tuch myxn toy mey mox
swan Kymymb kotan Komay Komay
PKh. *u is preserved unchanged in the Vakhovsky dictionary of A. A. Dunin-Gorkavich, in

the Vasyugan sources it has two possible reflexes: u, o while u is a more frequent reflex, this
reflexion completely coincides with the Kazym, Nizyam and Shuryshkar dialects. In the
eastern dialects of the XX-XXI centuries. by [DEWOs; Tereshkin 1961; Mogutaev 1996; Lee
2019] as a PKh reflex. *u is already present only o, that is, it is obvious that this is an
innovation that occurred only after 1910, when A. A. Dunin-Gorkavich's dictionary was
published, containing only the reflex u.

Table 11. Proto Khanty *d > Vakh.-Vas. e/o

Vas. [St.|Vas Narym |Vas.P.S. |Vakh Vakh-Vas. |Vakh Vakh. Vas
Makariy P. S. Pallas |Pallas [Dunin- [DEWOs] |[Tereshkin | [Li2019] |[Mogutae
1887] Gorkavich 1961] v 1996]
1910]
daughter | ocwt auHu oggom duHbl oyi oyu oxu
ausi
name HeMb HumMma HAMEHD nem HOM HOM
eye cemy fem COMD sem coM slem/ cem
stone KOXb K02b koch KOXb koy KOy key
hand Kom KOmb kot KOmM®b kot K6m kot Kém
Kemdv




tooth

(unv)niomrs | (Un)nIOMKs | HEHKD ponk noyx néyx
mouse iomeypo junker NEHKYPD lonkar/ joyK EYKAap
iomeypo Jjonkar

From this table it can be seen that the main difference between reflexion in the sources was
that in some lexemes the reflex a is presented, most of all such words are in the Vakhovsky
dictionary of A. A. Dunin-Gorkavich, in the Vasyugan dictionaries of P. S. Pallas, such an
example was found one times, this is the word aunu / aunvr “daught’, which in published
materials has the form oggdom, St. Macarius (Nevsky), such cases, apparently, have not been
recorded. Thus, it can be assumed that the dictionary of A. A. Dunin-Gorkavich presents
exactly the Vakhovsky feature, which correlates with the Surgut material. A similar
correlation was noted for PKh. *66. Because the reflection PKh. *i > a does not find
parallels in the Western Khanty dialects, this is probably an innovative feature that united the
Vakh and Surgut dialects at a certain stage, then it was levelled, perhaps due to the influence
of neighbouring, in particular, Vasyugan dialects.

The Vasyugan development *i > a, on the contrary, fully correlates with the Obdorsk
material.

Table 12. Proto Khanty *dd > Vakh.-Vas. d

Vas. Vas Narym Vas. P. S. Vakh  [Dunin-| Vakh
[St. Makariy | P. S. Pallas Pallas Gorkavich [Tereshkin
1887] 1910] 1961]
dog amow amp dmp
sister aAHUL anim an'i
knee YaHbYb éanc
language Haniemv njélem HsIeMD n'dlom
green HAPAX® njdrichbam
light camKu [jdanki CSHKU sdnki
to cross mapuvinma
to take care |naunvma ldyaltd

So, the analysis shows that the reflection in the Vasyugan sources coincided, but in the

Vakhovsky ones it had a number of differences, so we added two columns to Table 3
proposed by E. A. Helimski: “Vasyugan sources” and “Vakhovsky sources”, combining the
cells, where the reflection coincided.



Table 13. Reflexes of Proto Khanty vowels in archive sources and modern dialects

Proto Vakh- Surg. Irt. Nizyam., Kazym Obdo Kaz. O

Khanty Vas. Shurysh. r.

*aa a a d o/a 2 2 a

*Gidi d/a | a i a a a a a

*00 *a 0 ) 0 u/o u 0 0 (o)

0 o/a
*00 0 e ) e o/a u/a o/a 0(o)/a
*i e/o e/o/a e a/o e e e/e e/o (o)
0

i i/i i i i/e i/, i/ i/u,e
e

* e Vi P) P) P) a/i, a/i, al’/i,u
i u

*i i i i i i/u i/ i/u

*uu u u u i/u u/u i u

*iiii ?’ i i, Ji/i i ] 7 ]

*u u/o u 0 0 a’o,o o/u o/ a’/o,u

*i u 0 0/2 0/2 al/i al/i a’‘u,i
i i

*i a/o/u | a da a da o/d 0/d a/o

Summing up the analysis, it can be noted that in four out of six cases, when the reflexes in
the Vakhovsky dictionary [Dunin-Gorkavich 1910] differ from the Vasyugan ones according
to P.S. Pallas and St. Makariy (Nevsky), they coincide with those of Surgut in [DEWOs].
This is about PKh. *dd, *d, *o6, *i. Differences from the Surgut dialect in [DEWOs] are
present in PKh reflexes. *i, *u, *i. A complete analysis of the reflection of the Proto-Khanty
phonemes in the Surgut first dictionaries is, of course, the topic of a separate article. But the
pilot data of PKh analysis. *i, *u, *i in the Surgut dialects of P. S. Pallas (Yugan and
Lumpokol) and the Surgut dialect in the manuscript found by us in the archive of A. L.
Sjogren (http://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/ 2639/1263/perspective/2639/1267/view) show
that for these phonemes they present a reflexion that coincides with the Wachian one by A.
A. Dunina-Gorkavich. Thus, it is obvious that in the XVIII - early XX century. Vakhovsky
and Surgut dialects were united in relation to the system of vowel phonemes.

Another, even greater and unexpected, correlation is observed between the Eastern
Vasyugan vowel reflexes, presented in three sources, which were written by two independent
authors separated by a century - P. S. Pallas and St. Makariy (Nevsky), - and the western
Obdorsky Khanty dialect. It is characteristic of all Proto Khanty phonemes. But for PKh. *40,
*i, *i, *ii, *u, *i in Obdorian there are other reflexes as doublets, which, apparently, are

innovative. In most cases, with the exception of PKh. *aa, *a, *oo, *60, reflexes in Vasyugan
coincide with the Kazym, Shuryshkar and Nizyam dialects. Based on this, it can be assumed
that it is in Vasyugan and Obdor that coinciding reflexes should be reconstructed for the
Proto-Khanty language, and different reflexes arose as innovative ones.

Let’s also note that PKh. *0o and *a should be considered one Proto-Khanty phoneme,
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since their reflexes coincide everywhere, except for the Vakhovsko-Vasyugan dialects, where
o and o differ only in [DEWOs], but the data of sources and modern dialects show that this
difference probably was not phonological. Interestingly, as shown in [Normanskaya 2018:
320], PKh. *oo and *a also have the same external correspondences, namely, they are a
reflex of PU / FU *u:

PU / FU *u > PKh. *00:

1) FU *kude- ‘to spawn’ > Khant. koj- (V), yuj- (DN), y0j- (Kaz.); 2) PU *kulke- ‘move,
walk’ > Khant. koyal- (V), yoyat- (DN), yoyan- (Kaz.) ‘step, run’; 3) PU *kulta- ‘to fish
(with a net)’ > Khant. kox- (Trj.) ‘to fish in a special way’, yont- (Kaz.) ‘to fish with a
floating net’, kolta (Vj.) ‘kind of a net’, yutto (Kam.) ‘fishing net’, yolti (O) ‘to fish with a
floating net’.

PU / PU *u > Pkh. *a:

1) FU *kumte ‘wide’ > Khant. komat (V), yumat (Kam.) ‘wide’; 2) FU *pucV-rV- ‘squeeze
out’ > Khant. posar- (VK) ‘press on the chest’, pusor- (Kr.) ‘squeeze in hands’; 3) PU
*puna ‘knit, weave’ > Khant. ponal- (V), puntta- (DN), ponan- (Kaz.) ‘weave’.

So, as can be seen from the table, in the Vakhovsko-Vasyugan dialects recorded in
[DEWOs], there have been numerous innovations: six new middle vowels appeared 3, 6, 6, o,
2, 2. As can be seen from Tables 4, 5, 7, 9 and 10, the transcription of [DEWOs] not only
does not fully correlate with sources, but differs in the case of these phonemes from modern
dictionaries as well. As mentioned above, in [DEWOs], the forms of the Vakhovsko-
Vasyugan dialects are cited from the notes of K. F. Karjalainen. Presumably, these phonemes
sounded rather strange to a non-native Finnish scholar, so we should not rely on this
transcription. In the modern audio dictionary of the Vakh dialect of the Khanty language, the
transcription of which was made by P.I. Li on the basis of experimental phonetic analysis, it
is clear how often it differs significantly from the traditional record, see for more details [Li
2019]. Therefore, of course, the question of the phonological status of the vowels 3, 6, 6, 0, 2,
2 in the Eastern Khanty dialects of that period needs further study, since the analysis of the
sources shows that they must have appeared between 1887, when records were made of St.
Macarius (Nevsky), and 1900, when also in Narym in the area of the river. Vasyugan worked
for K. F. Karjalainen. Obviously, the appearance of 6 special phonemes within 13 years is
unlikely. Probably, it was about allophones, which were noted by K. F. Karjalainen; later,
some of them acquired a phonological status in the Vakhovsky and Vasyugan dialects. In any
case, non-trivial correlations between the Vasyugan sources of the 18th—19th centuries and
Western Khanty dialects show the accuracy of the records of the first Vasyugan dictionaries
and texts created by P. S. Pallas and St. Makariy (Nevsky), and a large number of innovative
developments in the Eastern Khanty dialects of the XX-XXI centuries. Taking into account
the fact that in the Vakh dialect, recorded in the Salekhard region by A.A. Dunin-Gorkavich,
there were innovations that were joint with Surgut and not so numerous, we assume that the
Narym region on the river became the epicentre of innovation. Vasyugan, where K. F.
Karyalainen worked. It can be assumed that these changes arose among the Vasyugan Khanty
under the influence of the Narym dialect of the Selkup language, with the speakers of which
lived in the same area. Even in the Vasyugan textbook of St. Macarius (Nevsky), there are
numerous Selkup words. As you can see, the Narym Selkup audio dictionary, also available



online on the LingvoDoc platform
(http:/lingvodoc.ispras.ru/dictionary/334/3/perspective/334/4/view), contains a large number

of middle vowels: ¢, ¢, ¢, 2, ¢, 3., 2, 2., 0.

Thus, the analysis of the textbook of the Vasyugan language, created by St. Makariy
(Nevsky) and its comparison with the Vasyugan materials of P.S. Pallas a vowel system was
introduced that was closest to the Proto-Khanty, and this system later underwent various
changes, especially significant in the Eastern Khanty dialects under the influence of contacts
with native speakers of the Selkup language.

Abbreviations

PKh — Proto Khanty

Vakh-vas. — Vakh-Vasyugan dialect
Irt. — Irtysh dialect

Kaz. — Kazymsky dialect

Nizyam. — Nizyamsky dialect

Obd. — Obdor dialect

Surg. — Surgut dialect

Shurysh. — Shuryshkar dialect
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